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طلب فتح حساب الشركات )غير الافراد( 
Non-Individual Account Opening Form
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1.BUSINESS ACCOUNT OPENING APPLICATION 1.طلب فتح حساب شركة 

Branch* Date* التاريخ* الفرع*

 New جديد 

 Existing (If existing, please mention the CID no.)  حالي )إذا  كان  لديك  حساب  حالي،  يٌرجى  كتابة  رقم  المتعامل( 

Account Number/IBAN رقم الحساب/ الأيبان

2.ACCOUNT PACKAGE TYPE - (For business banking accounts only) 2.باقة الحساب - )لحسابات الخدمات المصرفية للأعمال(

 Business Basic  Business Premium  Business Platinum  حساب الاعمال الاساسي حساب الاعمال المميز حساب الاعمال الباتيني

3.ACCOUNT TYPE & CURRENCY   3.نوع الحساب والعملة

Account Type* نوع الحساب*

 Current  Call Account  2 in 1 (AED account for 
       Residents only)

 2 في 1 )حساب للمقيمين 
           فقط بالدرهم الإماراتي(

 جاري حساب تحت الطلب

Currency* العملة*

 AED  USD  EUR  Others:  الدرهم الإماراتي الدولار الأمريكي يورو أخرى:

COMPANY INFORMATION بيانات الشركة

Company Name* اسم الشركة*

Trade license No.* رقم الرخصة التجارية*

Trade License issuer code* رقم إصدار الرخصة التجارية*

Place of Issue* مكان الإصدار*

Date of Establishment* تاريخ التأسيس*

Expiry Date* تاريخ انتهاء الصاحية*

TYPE OF ENTITY (TICK AS APPROPRIATE)* نوع الكيان )ضع علامة على النحو المناسب(*

 Sole Proprietorship  Partnership  منشأة فردية شركة تضامن

 Limited Liability Company  Free Zone Establishment  شركة ذات مسؤولية محدودة مؤسسة منطقة حرة

 Proprietorship (Professional license)  Free Zone Company  ملكية فردية )رخصة مهنية( شركة منطقة حرة

 Branch of Foreign company  Others  فرع لشركة أجنبية أخرى

NATURE OF BUSINESS (TICK AS APPROPRIATE)* طبيعة الشركة )ضع علامة على النحو المناسب(*

Annual Sales turnover (AED): حجم المبيعات السنوية )بالدرهم الإماراتي(:

 Industrial  Commercial  صناعي تجاري

 Service  Other  خدمة أخرى

4.COMPANY INFORMATION 4.بيانات الشركة

P.O.Box* Emirates/State* الامارة/الولاية * ص. ب *

Office Number* رقم المكتب*

Building No/Name* اسم/ رقم البناية*

Street/Area Name* اسم الشارع/ المنطقة*

City* المدينة*

Telephone Number* رقم الهاتف*

Country* البلد*

Email address* عنوان البريد الإلكتروني*

Fax. Number رقم الفاكس

Website الموقع الإلكتروني

* Mandatory fields * خانات إلزامية

5. BANKING SERVICES 5. الخدمات المصرفية

Please select the required banking services from the below: :يُرجى تحديد الخدمات المصرفية المطلوبة مما يلي

 SMS Banking (Mobile Number for SMS)  الخدمات المصرفية عبر الرسائل النصية القصيرة   )رقم الهاتف المتحرك للرسائل النصية القصيرة(

 Cheque Book  دفتر شيكات 

 Debit card (if eligible) (Company name on the card)  بطاقة الخصم )إن وجدت( )اسم الشركة على البطاقة(

 Online Banking  الخدمات المصرفية عبر الإنترنت

Self-registration to be done يتعين التسجيل ذاتيًا
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6.PERSONAL DETAILS OF THE PROPRIETOR / PARTNERS / OWNERS / LOCAL SPONSOR / 
AUTHORIZED SIGNATORIES

6. التفاصيل الشخصية الخاصة بالمالك الوحيد/ الشركاء/ المُلاك/ الكفيل المحلي / المفوض 
بالتوقيع

The Relation العاقة

Ownership%* الملكية  %*

Full Name* الاسم بالكامل*

Passport Number* رقم جواز السفر* 

Passport Expiry Date* تاريخ انتهاء صاحية جواز السفر*

Domestic PEP (If Yes, specify position)*  شخصية محلية بارزة سياسيًا )في حالة الإجابة
بنعم، يرجى تحديد المنصب(*

Foreign PEP  (If Yes, specify country and 
position)*

شخصية أجنبية بارزة سياسيًا )في حالة الإجابة 
بنعم، يرجى تحديد المنصب والبلد(*

RESIDENCE ADDRESS عنوان الإقامة

Street* الشارع*

Building* المبنى*

City / Town* المدينة / البلدة*

Country* الدولة*

Mailing address* (if different than above) العنوان البريدي* ) اذا كان غير عنوان الشركة(

Mobile Number*

HOME COUNTRY ADDRESS (PERMANENT ADDRESS) العنوان في البلد الأم )العنوان الدائم(

Street* الشارع*

Building* المبنى*

Villa / Apartment Number* رقم الفيا / الشقة*

City* المدينة*

Country* البلد*

Home Telephone Number رقم الهاتف المتحرك / المنزل

6.1 BELOW TO BE COMPLETED FOR COMPLEX STRUCTURE ENTITIES (ENTITIES OWNED BY
ANOTHER ENTITIES)

6.1 يٌرجى استكمال المعلومات الواردة أدناه الخاصة بالكيانات ذات الهياكل المُركبة )كيانات 
مملوكة لكيانات أخرى(

Details التفاصيل الشخصية للمالك الوحيد/ الشركاء   
PERSONAL DETAILS OF THE PROPRIETOR / PARTNERS

التفاصيل

Name of the Entity (Full Name) اسم الكيان )الاسم بالكامل(

Share % الحصة %

Mention names / details of  Shareholders of 
this entity

ذكر أسماء/ تفاصيل أصحاب  المصلحة في هذا 
الكيان

Local Address العنوان المحلي

Home Country Address /  Country of 
Incorporation

عنوان بلد الموطن / بلد التأسيس

Trade License / Reg Number  (to be obtained 
on best effort basis)

الرخصة التجارية/ رقم التسجيل  )يمكن الحصول 
عليه على أساس بذل أفضل الجهود(

TL Expiry date  (to be obtained on best effort 
basis)

تاريخ انتهاء صاحية الرخصة التجارية  )يمكن 
الحصول عليه على أساس  بذل أفضل الجهود(

Line of Business /  Type of Products and 
Services Geographies of Trade

مجال العمل/ نوع المواقع الجغرافية  للمنتجات 
والخدمات الخاصة بالتجارة

Resident (Yes/No) مقيم )نعم/ لا(

7. CURRENT BANKING RELATIONSHIP AND FINANCIAL LIABILITIES 7. العلاقة مع البنوك الحالية  والالتزامات المالية

RELATIONSHIP WITH OTHER BANKS * العلاقة مع البنوك الأخرى*

اسم  البنك
BANK NAME

رقم الحساب
ACCOUNT NO.

نوع الحساب
ACCOUNT TYPE

مفتوح منذ
OPENED SINCE
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الرقم المؤشر الأمريكي نعم لا

Sr. US Indicia Yes No

1 تأسيس الكيان في الولايات المتحدة
Entity incorporated in USA

2 الكيان يمتلكه شخص أمريكي أو يتحكم في إدارته شخص أمريكي
Entity has US Person Ownership or Controlling Person

3 العنوان أو رقم الهاتف في الولايات المتحدة
Address or Telephone number in USA

4  تعليمات دفع دائمة من / إلى حساب داخل الولايات المتحدة
Payment standing instruction to/from an account in USA

5 تحقيق الدخل من مصادر أمريكية
Income from US Sources

TAX RESIDENCE SELF-CERTIFICATION – ENTITY إقرار ذاتي حول الإقامة الضريبية - للكيانات الاعتبارية

(This Form must be filled by the ‘owner‘ or ‘authorized signatory of the entity account). 
(All fields are mandatory)

)يجب ملء هذا النموذج إمّا من قبل “المالك أو”المفوض بالتوقيع” على الحساب(.
)المعلومات المطلوبة أدناه تعتبر إلزامية(

Entity Name اسم الحساب

CID Number رقم تعريف العميل

Place of Incorporation تاريخ التأسيس

Current Address (Building, Street, Town/
City, Country)

العنوان الحالي )المبنى، الشارع، المدينة، 
البلد(

Mailing Address (if different than above) العنوان البريدي )إذا كان مختلفًا عن العنوان 
الوارد أعلاه(

FATCA (SELF-CERTIFICATION OF ‘US PERSON’ TAX STATUS) قانون الامتثال الضريبي للحسابات الأجنبية )الإقرار الذاتي بشأن الحالة الضريبية لـ ’مواطن 
أمريكي‘(

The Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) is a US tax law aimed at preventing US 
taxpayers from using accounts held outside of the US to evade taxes. Under this law, 
Ajman Bank is required to request certain taxpayer information from persons/entities who 
maintain an account with Ajman Bank to establish their tax residency status. Information 
collected will be used solely to fulfill Ajman Bank’s requirements under FATCA and will not 
be used for any other purpose. If you have any questions about how to complete this Form, 
please contact your tax advisor as we are not allowed to give tax advice.

قانــون الامتثــال الضريبــي للحســابات الأجنبيــة )فاتــكا( هــو قانــون ضريبــي أمريكــي لمنــع دافعــي 
الضرائــب الأمريكييــن مــن اســتخدام حســابات محتفــظ بهــا خــارج الولايــات المتحــدة للتهــرب مــن 
الضرائــب. وبموجــب هــذا القانــون، يتعيــن علــى مصــرف عجمــان طلــب بعــض المعلومــات عــن دافعــي 
الضرائــب مــن الأفراد/الكيانــات التــي تمتلــك حســابات لــدى مصــرف عجمــان مــن أجــل إثبــات حالــة 
ــرف  ــام مص ــرض قي ــط لغ ــع فق ــي تُجم ــات الت ــتخدم المعلوم ــم. وتُس ــة له ــراض الضريب ــة لأغ الإقام
عجمــان بمــا يتعيــن عليــه بموجــب قانــون الامتثــال الضريبــي للحســابات الأجنبيــة وليــس لأي غــرض آخــر. 
إذا كان لديــك أي استفســارات حــول كيفيــة مــلء هــذا النمــوذج، يرجــى الاتصــال بمستشــارك الضريبــي، 

ــة. ــائل الضريبي ــي المس ــورة ف ــم المش ــن بتقدي ــر مخولي ــا غي ــث أنن حي

1.  Is your entity    Active NFFE*   Passive NFFE** 1. هل الكيان الخاص بك    كيان أجنبي غير مصنف ضمن المؤسسات المالية (نشط)*   

كيان أجنبي غير مصنف ضمن المؤسسات المالية (غير نشط) **؟       

Note: If Passive NFFE is selected and the entity has substantial (10% or more) US Person 
Ownership or Controlling Persons, provide IRS’s W8-BEN-E Form for Entity or W8-BEN for 
Sole Establishment.

ملاحظــة: إذا وقــع الاختيــار علــى “كيــان أجنبــي غيــر مصنــف ضمــن المؤسســات الماليــة )غيــر نشــط(” وكان 
الكيــان يمتلكــه أو يســيطرعليه مواطنــون أمريكيــون )بنســبة 10% فمــا فــوق(، يرجــى تقديــم نمــوذج دائــرة 
ــة. ــات الفردي ــوذج W8 –BEN للمؤسس ــوذج W8-BEN-E  أو نم ــاري نم ــان الاعتب ــاص بالكي ــة الخ ــرادات الداخلي الإي

*  Active NFFE: Entities that generate more than 50% of their income from their core 
business activity such as trading, manufacturing or provision of services and not 
from passive sources (in USA) such as profit/interest, dividends, rents and royalties, 
annuities etc.

*   الكيــان الأجنبــي غيــر المصنــف ضمــن المؤسســات الماليــة (النشــط): الكيــان الــذي يحقــق أكثر من 
ــس  ــات ولي ــم الخدم ــع أو تقدي ــداول أو التصني ــل الت ــي مث ــاطه الأساس ــن نش ــه م ــن دخل 50% م
ــارات  ــاح والإيج ــات الأرب ــد وتوزيع ــاح / الفوائ ــل الأرب ــة) مث ــة (أمريكي ــة منتظم ــادر خارجي ــن مص م

ورســوم الإتــاوة والاســتحقاقات الســنوية، وغيــر ذلــك.
** Passive NFFE: Entities that generate more than 50% of their income from passive sources 

(in USA) such as profit/interest, dividends, rents and royalties, annuities and not from 
their core business activity such as trading, manufacturing or provision of services etc.

** الكيــان الأجنبــي غيــر المصنــف ضمــن المؤسســات الماليــة (غيــر نشــط): الكيــان الــذي يحقــق أكثــر 
ــات  ــد وتوزيع ــاح / الفوائ ــل الأرب ــة) مث ــة (أمريكي ــة منتظم ــادر خارجي ــن مص ــه م ــن دخل ــن 50% م م
ــل  ــي مث ــاطه الأساس ــن نش ــس م ــنوية ، ولي ــتحقاقات الس ــاوة والاس ــوم الإت ــارات ورس ــاح والإيج الأرب

ــك. ــر ذل ــات، وغي ــم الخدم ــع أو تقدي ــداول أو التصني الت

2. Entity’s country of ‘Tax Residence’:  UAE  
                                                                USA   Other:_________________

 2. بلد “الإقامة الضريبية” للكيان:  الإمارات العربية المتحدة

                                                      الولايات المتحدة الأمريكية   أخرى

3. Is your entity subject to US taxation due to the following or any 

other reason?

3. هل الكيان الخاص بك خاضع للضرائب في الولايات المتحدة للأسباب التالية أو لأي سبب 
آخر؟

Note: If the answer to Sr. 1 above is ‘Yes’, provide IRS’s W-9 Form for the entity. If the answer to 

any of Sr. 2 to 5 is ‘Yes’, provide the W8-BEN-E Form for Entity or W8-BEN for Sole Establishment 

to confirm the entity’s US Tax Residence status. For more information on any of the above US 

Indicia FATCA or IRS Forms, please visit www.irs.gov or contact your tax advisor, as we are not 

allowed to give tax advice.

ملاحظــة: إذا كان الجــواب علــى الســؤال رقــم 1 “نعــم” يجــب عليــك تقديــم نمــوذج منفصــل مــع 
ــن  ــاه (م ــألة أع ــن الأس ــى أي م ــواب عل ــوذج W-9) إذا كان الج ــة (نم ــهادة ضريب ــي وش ــم تعريف رق
ــة  ــرادات الداخلي ــرة الإي ــوذج دائ ــم نم ــك تقدي ــب علي ــا يج ــم”، حينه ــم 5) “نع ــة الرق ــم 2 ولغاي الرق
الخــاص بالكيــان الاعتبــاري نمــوذج W8-BEN-E أو نمــوذج W8 –BEN للمؤسســات الفرديــة. ولمزيــد مــن 
ــة  ــابات الأجنبي ــي للحس ــال الضريب ــون الامتث ــول قان ــاه ح ــي وارد أع ــر أمريك ــن أي مؤش ــات ع المعلوم
أو نمــاذج دائــرة الإيــرادات الداخليــة، يرجــى الدخــول علــى موقــع www.irs.gov أو الاتصــال بمستشــارك 

الضريبــي، حيــث أننــا غيــر مخوليــن بتقديــم المشــورة فــي المســائل الضريبيــة.

COMMON REPORTING STANDARD (SELF-CERTIFICATION FOR ENTITY TAX STATUS) معيار الإبلاغ المشترك )الإقرار الذاتي بشأن الحالة الضريبية للكيان(

As per the ‘Organization for Economic Co-operation and Development (OECD) Standard on 
‘Automatic Exchange of Information, Ajman Bank is required to obtain self-certification 
regarding your tax residency and may report certain information concerning your financial 
account(s) to the relevant government authorities. If you have any questions about how to 
complete this Form, please visit www.oecd.org or contact your tax advisor, as we are not 
allowed to give tax advice.

ــات،  ــي للمعلوم ــادل التلقائ ــأن التب ــة (OECD) بش ــادي والتنمي ــاون الاقتص ــة التع ــار منظم ــا لمعي وفقً
يتعيــن علــى مصــرف عجمــان الحصــول علــى إقــرار ذاتــي بشــأن إقامتــك الضريبيــة ويجــوز للمصــرف 
الكشــف عــن معلومــات معينــة حــول حســابك (حســاباتك) الماليــة للجهــات الحكوميــة المعنيــة. 
 وإذا كان لديــك أي استفســارات حــول كيفيــة مــلء هــذا النمــوذج، يُرجــى الدخــول علــى موقــع
www.oecd.org  ــي ــورة ف ــم المش ــن بتقدي ــر مخولي ــا غي ــث أنن ــي، حي ــارك الضريب ــال بمستش أو الاتص

ــة ــائل الضريبي .المس

1. Entity type 1. نوع الكيان

Is your entity;   Active NFFE*

                        Passive NFFE**
هل الكيان الخاص بك:   كيان أجنبي غر مصنف ضمن المؤسسات المالية )نشط(*

                                                         كيان أجنبي غير مصنف ضمن المؤسسات المالية )غير نشط( **

  Financial Institution/Bank  Government / Non-Commercial Entity   مؤسسة مالية / مصرف   حكومة / كيان غير تجاري 

_______________

http://www.ajmanbank.ae
http://www.ajmanbank.ae
http://www.irs.gov
http://www.irs.gov
http://www.oecd.org
http://www.oecd.org
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3. If you have selected ‘Reason B’ in table 1, please complete the below table 2; 3. إذا كنت قد حددت ’السبب “ب”‘ في الجدول “1”، يرجى ملء الجدول أدناه:

Table 1 الجدول 1:

الرقم التسلسلي
Sr. No.

بلد الإقامة لأغراض الضريبة
Country of Tax Residence

)TIN( رقم التعريف الضريبي
Tax Identification Number 

(TIN)

أدخل السبب “أ” أو “ب” أو “ج”، في حال عدم توفر رقم 
التعريف الضريبي

Enter Reason A, B or C, if TIN is not available

1

2

3

Table 2 الجدول 2:

الرقم التسلسلي
Sr. No.

بيان سبب عدم التمكن من الحصول على رقم التعريف الضريبي أو عدم ذكره
Explanation for inability to obtain or not providing TIN

1

2

3
V

Account Holder 
Name:

اسم صاحب 
الحساب:

Signature: التوقيع:

Date: التاريخ: Capacity (of Signatory):       :)الصفة )الموقع

Note: If Passive NFFE is selected, provide separate ‘Tax Residence Self-Certification–Individual’ 
Forms for each Controlling Person. If Financial Institution/Bank is selected, provide the GIIN 
Number below;

ملاحظــة: إذا وقــع الاختيــار علــى “كيــان أجنبــي غــر مصنــف ضمــن المؤسســات الماليــة )غيــر نشــط(”، 
يجــب تقديــم نمــوذج “إقــرار ذاتــي حــول الإقامــة لأغــراض الضريبــة للأفــراد” منفصــل عــن كل شــخص 
مســيطر. وإذا وقــع الاختيــار علــى “مؤسســة ماليــة / مصــرف”، يرجــى بيــان رقــم تعريــف الوســيط 

ــاه; ــي أدن العالم

                                      

*  Active NFFE: Entities that generate more than 50% of their income from their core 
business activity such as trading, manufacturing or provision of services and not from 
passive sources such as profit/interest, dividends, rents and royalties, annuities etc.

 *   الكيــان الأجنبــي: غــر المصنــف ضمــن المؤسســات الماليــة (نشــط): الكيــان الــذي يحقــق أكثــر مــن 
ــس  ــات ولي ــم الخدم ــع أو تقدي ــداول أو التصني ــل الت ــي مث ــاطه الأساس ــن نش ــه م ــن دخل 50% م
مــن مصــادر خارجيــة منتظمــة مثــل الأرباح/الفوائــد وتوزيعــات الأربــاح والإيجــارات ورســوم الإتــاوة 

والاســتحقاقات الســنوية، وغيــر ذلــك.
** Passive NFFE: Entities that generate more than 50% of their income from passive 

sources such as profit/interest, dividends, rents and royalties, annuities and not from 
their core business activity such as trading, manufacturing or provision of services etc.

ــق  ــذي يحق ــان ال ــط(: الكي ــر نش ــة )غي ــات المالي ــن المؤسس ــف ضم ــر المصن ــي: غي ــان الأجنب ** الكي
50% مــن دخلــه مــن مصــادر خارجيــة منتظمــة مثــل الأربــاح / الفوائــد وتوزيعــات  أكثــر مــن 
الأربــاح  والإيجــارات ورســوم الإتــاوة والاســتحقاقات الســنوية وليــس مــن نشــاطه الأساســي 

مثــل التــداول أو التصنيــع أو تقديــم الخدمــات، وغيــر ذلــك.

ENTITY TAX RESIDENCE INFORMATION معلومات عن الإقامة الضريبية للكيان الاعتباري

2. Please complete table 1 below and list all countries in which the entity is treated as a 
tax resident and provide the tax identification number 
(TIN) for each one.

 2. يرجى ملء الجدول 1 أدناه وإدراج جميع البلدان التي يُعامل فيها الكيان
)TIN( على أنه مقيم لأغراض الضريبة وبيان رقم التعريف الضريبي

لكل منها

Note: If a TIN is unavailable please provide reason A, B or C where appropriate: ملاحظة: إذا لم يتوفر رقم التعريف الضريبي، يرجى اختيار السبب “أ” أو “ب” أو “ج”، عند الاقتضاء:

• Reason A: The country where the Account Holder is resident does not issue TINs to its  
  residents.

السبب “أ”: عدم إصدار البلد الذي يقيم فيه صاحب الحساب رقم تعريف ضريبيًا للمقيمين فيه.  •

• Reason B: The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN (please complete table 
  2 to explain why the Account Holder is unable to obtain a TIN)

السبب “ب”: عدم تمكن صاحب الحساب من الحصول على رقم تعريف ضريبي لسبب آخر   •
(يرجى مل الجدول 2 لبيان سبب عدم تمكن صاحب الحساب من الحصول على رقم تعريف 

ضريبي).

• Reason C: No TIN is required (only select this reason if the authorities of the country of 
  residence for tax purposes entered below do not require the TIN to be disclosed)

السبب ”ج”: عدم اشتراط توفر رقم تعريف ضريبي (لا تحدد هذا السبب إلا إذا كانت سلطات   •
بلد الإقامة لأغراض الضريبة المدرجة أدناه لا تشترط توفر رقم التعريف الضريبي)

DECLARATION إقرار

I certify that I am the Account Holder (or am authorized to sign for the Account Holder) of all of 
the account(s) to which this Form relates. I declare that the information provided above is true 
and accurate and undertake to submit a new form within 30 days if any of the above information 
becomes incorrect due to a change in circumstance which affects the entity’s tax residency status. I 
confirm that under no circumstances shall Ajman Bank, its employees or authorized agents be liable 
for any direct, indirect, incidental, special, punitive or consequential damages that may result in 
any way from their reliance on the information that I have provided. I confirm that I have provided 
this tax residence self-certification willingly without any advice from Ajman Bank. I understand 
that providing false information, withholding relevant information or responding misleadingly may 
result in the rejection of my application or a fine may be deducted from my account (s) where 
required by applicable laws. I understand that Ajman Bank may be required to make disclosures 
about the information contained herein to appropriate government authorities and/or other 
regulatory authorities locally/internationally and vide this document. I irrevocably permit Ajman 
Bank to make such disclosures to any such authorities without obtaining further written or oral 
permission from me. This document shall form an integral part of and always be read in conjunction 
with the account opening form and its underlying terms and conditions.

أقــر بأننــي صاحــب )أو مفــوض بالتوقيــع بالنيابــة عــن صاحــب( جميــع الحســابات التــي يتعلــق 
ــوذج  ــم نم ــد بتقدي ــا وأتعه ــاه ودقته ــة أع ــات المقدم ــة المعلوم ــر بصح ــوذج. وأق ــذا النم ــا ه به
30 يومًــا إذا أصبــح أي مــن المعلومــات الــواردة أعــاه غيــر صحيــح نتيجــة لتغيــر  جديــد فــي غضــون 
ــة إقامــة الكيــان الخــاص بــي لأغــراض الضريبــة. وأؤكــد عــدم تحمــل  ــر علــى حال الظــروف بمــا يؤث
مصــرف عجمــان أو موظفيــه أو وكائــه المعتمديــن للمســؤولية تحــت أي ظــرف عــن أي أضــرار 
مباشــرة أو غيــر مباشــرة أو عرضيــة أو خاصــة أو عقابيــة أو تبعيــة تحــدث بــأي شــكل مــن الأشــكال 
ــي  ــرار الذات ــذا الإق ــت ه ــي قدم ــد أنن ــا. وأؤك ــي قدمته ــات الت ــى المعلوم ــاد عل ــراء الاعتم ــن ج م
ــان. وأدرك أن  ــرف عجم ــن مص ــورة م ــي، دون أي مش ــل إرادت ــة بكام ــراض الضريب ــة لأغ ــول الإقام ح
تقديــم معلومــات كاذبــة أو إخفــاء معلومــات ذات صلــة أو التدليــس فــي الجــواب قــد يترتــب 
عليــه رفــض طلبــي أو فــرض غرامــة تُخصــم مــن حســابي )حســاباتي( فــي الحــالات التــي توجــب 
فيهــا القوانيــن المعمــول بهــا ذلــك. وأدرك أن مصــرف عجمــان قــد يتعيــن عليــه الإفصــاح عــن 
مــن  غيرهــا  و/أو  المختصــة  الحكوميــة  الجهــات  إلــى  الوثيقــة  هــذه  فــي  الــواردة  المعلومــات 
الجهــات التنظيميــة المحلية/الدوليــة، والســماح بالاطــاع علــى هــذه الوثيقــة. وأســمح بشــكل 
لا رجعــة فيــه لمصــرف عجمــان بالإفصــاح عــن تلــك المعلومــات إلــى الجهــات المذكــورة دون 
ــزأ  ــزءًا لا يتج ــة ج ــذه الوثيق ــر ه ــفهي. وتُعتب ــي أو ش ــواء خط ــي س ــر من ــى أي إذن آخ ــول عل الحص

ــا. ــا معهم ــرأ دائمً ــية وتُق ــكام الأساس ــروط والأح ــاب والش ــح الحس ــوذج فت ــن نم م

http://www.ajmanbank.ae
http://www.ajmanbank.ae


مصــرف عجمــان شــركة مســاهمة عامــة مرخصــة مــن قبــل مصــرف الإمــارات العربيــة المتحــدة المركــزي. جميــع خدماتنــا ومنتجاتنــا 
www.ajmanbank.ae   متوافقــة مــع أحــكام الشــريعة الإســامية. للتفاصيــل، يرجــى زيــارة الموقــع الإلكترونــي

Ajman Bank Public Joint Stock Company (P.J.S.C.) is licensed by the Central Bank of the UAE. All our products and 
services are Shari’ah compliant. For details, kindly visit  www.ajmanbank.ae

6

Authorized Signatory Name (1): -------------------------------------------------------------------------------------------------- اسم المفوض بالتوقيع )1(:

Signature: التوقيع

Date:---------------------------------------- التاريخ: :--------------------------------------

SIGNATURE PAGE صفحة التوقيعات

I/We agree that a copy of the Ajman Bank’s general banking terms and conditions governing the 
operation of the Account and those applicable specifically to the type of account chosen by me/us, 
has been made available to me at the time of filing this application.

I/we understand the relevant terms and conditions are available on the bank’s website 
I/we declare that we have read, understood and accepted the Ajman Bank’s general banking terms 
and conditions governing the operation of the Account provided at www.ajmanbank.ae

I/We agree to observe and to be bound by such terms and conditions made available to me at 
the time of filing this application and on Ajman Bank’s website as well along with any changes, 
amendments and /or modifications that may be made to the same by Ajman Bank from time to 
time.

أوافق/نوافــق علــى أن نســخة مــن الشــروط والأحــكام المصرفيــة العامــة لمصــرف عجمــان والتــي 
تحكــم تشــغيل الحســاب وتلــك المطبقــة علــى وجــه التحديــد علــى نــوع الحســاب الــذي اخترتــه أنــا/

نحــن، قــد تــم توفيرهــا لــي فــي وقــت تقديــم هــذا طلــب
 

أنا/نحن نفهم أن الشروط والأحكام ذات الصلة متوفرة على الموقع الإلكتروني للمصرف
ــان  ــرف عجم ــة لمص ــة العام ــكام المصرفي ــروط والأح ــا الش ــا وقبلن ــا وفهمن ــد قرأن ــا ق ــر أنن ــن نق أنا/نح

www.ajmanbank.ae ــى ــدم عل ــاب المق ــغيل الحس ــم تش ــي تحك الت

 
أوافق/نوافــق علــى التقيــد والالتــزام بهــذه الشــروط والأحــكام المتاحــة لــي وقــت تقديــم هــذا الطلــب 
وعلــى الموقــع الإلكترونــي لمصــرف عجمــان بالإضافــة إلــى أي تغييــرات و/أو إضافــات و/أو تعــديات قــد 

يتــم إجراؤهــا عليهــا. مــن قبــل مصــرف عجمــان مــن وقــت لآخــر

SIGNING INSTRUCTIONS: تعليمات التوقيع:

 Single  Joint  POA  فردي مشترك توكيل

Company Stamp: ختم الشركة:

This Agreement has been prepared and issued by Ajman Bank and the same shall bind Ajman 
Bank and the client upon the signature of the Account Holder without the need of Ajman Bank 
expressly executing this Agreement.

أعــد مصــرف عجمــان هــذه الاتفاقيــة وأصدرهــا، وتُعّــد هــذه الاتفاقيــة ملزمــة لمصــرف عجمــان 
والعميــل بمجــرد توقيــع صاحــب الحســاب دون الحاجــة إلــى الحصــول علــى توقيــع مصــرف عجمــان 

ــا ــح عليه الصري

Authorized Signatory Name (2): -------------------------------------------------------------------------------------------------- اسم المفوض بالتوقيع )2(:

Signature: التوقيع

Date:---------------------------------------- التاريخ: :--------------------------------------

Authorized Signatory Name (3): -------------------------------------------------------------------------------------------------- اسم المفوض بالتوقيع )3(:

Signature: التوقيع

Date:---------------------------------------- التاريخ: :--------------------------------------

Authorized Signatory Name (4): -------------------------------------------------------------------------------------------------- اسم المفوض بالتوقيع )4(:

Signature: التوقيع

Date:---------------------------------------- التاريخ: :--------------------------------------

SPECIMEN SIGNATURE CARD نموذج توقيع

Branch فرع Date التاريخ

Account Title إسم الحساب

Account Number رقم الحساب

Account Operating instructions تعليمات خاصة بتشغيل الحساب 

Singly / Jointly / Others (Please Specify) فردي / جماعي / اخرى )برجي التحديد(

http://www.ajmanbank.ae
http://www.ajmanbank.ae
https://www.ajmanbank.ae/site/files/Terms%20and%20Condition.pdf
https://www.ajmanbank.ae/site/files/Terms%20and%20Condition.pdf
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services are Shari’ah compliant. For details, kindly visit  www.ajmanbank.ae
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CUSTOMER CONSENT LETTER TO OBTAIN AND DISCLOSE INFORMATION خطاب موافقة من المتعامل للحصول على المعلومات والإفصاح

Account Number:....................................................................................................................................... رقم الحساب:...................................................................................................................................

Name of Customer/Account Holder:.............................................................................................. اسم المتعامل/صاحب الحساب:......................................................................................................

Emirates ID/Trade license No:..................................................................................................... بطاقة الهوية الإماراتية/ الرخصة التجارية:.........................................................................................

1. I/We, the above account holder (Customer) hereby voluntarily authorize Ajman Bank (Bank) 
through this Consent Letter (Letter) to obtain and/or disclose any financial, legal or credit 
information relating to the Customer. It includes any information pertaining to the current/
savings accounts, any outstanding credit history (i.e. home financings, auto financings, personal 
financings, credit cards, etc.), address, telephones or utility bills relating to the Customer and 
his authorized signatory or any other information which is part of the credit information 
report. Customer further agrees that the Bank may obtain, request, transfer and disclose any 
information relating to Customer obtained from any third parties such as local or international 
credit bureau, to and between the bank branches, subsidiaries, affiliates, representative 
offices, agents of the Bank and any third parties selected by any of them or Bank wherever 
situated. Customer allows this information for private use including for use in connection with 
the provision of any products or services offered to the Customer and for data processing, 
statistical and risk analysis purposes, global cash services and dealings in securities on any 
Exchange Securities Market(s) and any other relevant authorities and agencies pertaining there 
to. Any of the Ajman Bank branches, subsidiaries, affiliates, representative offices, agents or 
any third parties selected by any of them shall be entitled to obtain, transfer and disclose any 
credit, legal or financial information relating to the Customer.

1. أفوض/نفــوض أنا/نحــن، صاحــب الحســاب المذكــور أعــاه )المتعامــل( مصــرف عجمــان )المصــرف( 
أو  بموجــب هــذا )الخطــاب( ومــن خالــه للحصــول علــى و/أو الإفصــاح عــن أي معلومــات ماليــة 
قانونيــة أو ائتمانيــة تتعلــق  بالمتعامــل ويتضمــن ذلــك أي معلومــات تخــص الحســابات الجاريــة/
ــيارات  ــل الس ــاري وتموي ــل العق ــق بالتموي ــا يتعل ــابقا )فيم ــتحقة س ــغ مس ــر او اي مبال ــابات التوفي حس
او التمويــل الشــخصي وبطاقــات الائتمــان وغيرهــا( والعنــوان وأرقــام الهاتــف أو فواتيــر المنافــع 
العامــة ذات الصلــة بالمتعامــل والموقــع المفــوض لديــه أو أي معلومــات أخــرى تمثــل جــزءاً مــن تقريــر 
المعلومــات الائتمانيــة، وعــاوة علــى ذلــك ، فــإن المتعامــل يوافــق أيضــً علــى أن مــن حــق المصــرف أن 
يحصــل علــى أو يطلــب أو ينقــل أو يفصــح عــن أي معلومــات تتعلــق بالمتعامــل يكــون المصــرف قــد 
حصــل عليهــا مــن أي طــرف آخــر مثــل مكتــب الائتمــان المحلــي أو الدولــي ، علــى أن يجــري أي ممــا ذكــر 
لفــروع المصــرف وشــركاته التابعــة والفرعيــة ومكاتبــه التمثيليــة ووكائــه وأي أطــراف أخــرى يختارهــا 
المصــرف أو أي مــن فروعــه أو شــركاته التابعــة ، أيــً كان موقعهــا. يســمح المتعامــل باســتخدام هــذه 
المعلومــات لأغــراض خاصــة بمــا فــي ذلــك اســتخدامها لتوفيــر أي منتجــات أو خدمــات تعــرض علــى 
ــد  ــات النق ــر وخدم ــل المخاط ــراض تحلي ــة وأغ ــراض الإحصائي ــات وللأغ ــة للبيان ــل وأي معالج المتعام
العالميــة والتعامــات فــي الأوراق الماليــة فــي أي ســوق أوراق ماليــة وأي ســلطات ووكالات أخــرى 
ــة أو  ــب التمثيلي ــة أو المكات ــركات الفرعي ــة أو الش ــركات التابع ــروع أو الش ــن الف ــق لأي م ــة. يح ذات صل
الــوكاء لمصــرف عجمــان أو لأي طــرف ثالــث يختــاره أي ممــا ذكــر الحصــول علــى ونقــل والإفصــاح عــن 

ــل. ــط بالمتعام ــة ترتب ــة أو مالي ــة أو قانوني ــات ائتماني أي معلوم

I/We, understand that the Customer has the right to withdraw this consent by contacting Bank’ 
contact centre (800 22) for the following at any time:

أنــا / نحــن ، أفهــم أن المتعامــل لديــه الحــق فــي ســحب هــذه الموافقــة  بواســطة الاتصــال بمركــز 
الاتصــال 22 800 فــي اي وقــت:

a. The processing of Personal Data by the Bank except where Personal Data is required for 
business operations related to the Consumer’s Products and Services

فيهــا  تكــون  التــي  الحــالات  باســتثناء  المصــرف  قبــل  مــن  الشــخصية  البيانــات  معالجــة  أ. 
المســتهلك وخدمــات  بمنتجــات  المتعلقــة  التجاريــة  للعمليــات  مطلوبــة  الشــخصية  البيانــات 

b. Personal Data sharing with agents of the Bank and any third parties for purposes such as but 
not limited to sales and marketing.

البيانــات الشــخصية مــع وكاء االمصــرف وأي أطــراف ثالثــة لأغــراض مثــل المبيعــات  ب. مشــاركة 
والتســويق علــى ســبيل المثــال لا الحصــر.

I/We, understand that a future withdrawal of expressed consent by a Customer shall not affect 
the lawfulness of Data processing based on the prior expressed consent. Unless specified 
otherwise, the withdrawal must take effect within complete 30 calendar days

ــى  ــر عل ــن يؤث ــل ل ــل المتعام ــن قب ــتقبا م ــة مس ــذه الموافق ــحب ه ــاء أو س ــم أن الغ ــن ، أفه ــا / نح أن
ــاءً علــى الموافقــة الصريحــة المســبقة. مــا لــم يُنــص علــى خــاف ذلــك ،  ــات بن قانونيــة معالجــة البيان

يجــب أن يســري الانســحاب خــال 30 يومًــا

I/We, understand that the Consumer’s right to request access to and to request correction of 
the Data/Personal Data by contacting the bank for any inquiries or Complaints in respect of 
the Data/Personal Data on Bank’ contact centre (800 22) or visit to the nearest Bank branch.

أنــا / نحــن ، أتفهــم حــق المتعامــل فــي طلــب الوصــول إلــى البيانــات / البيانــات الشــخصية وطلــب 
تصحيحهــا عــن طريــق الاتصــال بالمصــرف لأيــة استفســارات أو شــكاوى فيمــا يتعلــق بالبيانــات / البيانــات 

ــرع . ــرب ف ــارة أق ــرف 22 800 أو زي ــال بالمص ــز الاتص ــى مرك ــودة عل ــخصية الموج الش

2. Without prejudice to the foregoing, the Customer hereby authorizes the Bank, without 
any need to get any written or oral permission, to obtain or disclose any of the information 
indicated in this Letter from any governmental, semi-governmental authorities, body, 
organization, company, credit bureau or any service provider such as electricity, water and  
telecommunications companies, or any other person or entity as it is needed, whether inside 
the United Arab Emirates or abroad, which maintain or are supposed to maintain any of the 
information contained in this Letter relating to the Customer. The Bank, pursuant to this Letter, 
may communicate with such bodies or disclose any of the information mentioned in this letter.

2. دون إخــال بمــا ســبق ، فــإن المتعامــل يفــوض المصــرف بموجــب ذلــك، ودون حاجــة إلــى الحصــول 
علــى أي تصريــح خطــي أو شــفهي للحصــول علــى أو الإفصــاح علــى أي مــن المعلومــات التــي يوضحهــا 
هــذا الخطــاب مــن أي ســلطات أو هيئــات أو منظمــات أو شــركات حكوميــة أو شــبه حكوميــة أو أي 
مكتــب ائتمــان أو أي مــزود خدمــة مثــل شــركات الكهربــاء أو الميــاه أو الاتصــالات عــن بعــد أو أي شــخص 
ــث  ــا بحي ــدة أو خارجه ــة المتح ــارات العربي ــل الإم ــك داخ ــواء كان ذل ــرورة ، س ــب الض ــر ، حس ــان آخ أو كي
يحافــظ كل ممــا ذكــر أو مــن المفتــرض عليهــم المحافظــة علــى أي معلومــات يتضمنهــا هــذا 

ــل.  ــق بالمتعام ــا يتعل ــاب فيم الخط

Ajman Bank, hereby, informs you that Bank will only collect Data/Personal Data for a lawful 
purpose directly related to a function or activity of the Consumer

وبموجــب هــذا الخطــاب ، يجــوز للمصــرف التواصــل مــع تلــك الهيئــات أو الإفصــاح عــن أي مــن المعلومات 
المذكــورة فــي هــذا الخطاب. 

The Bank shall be entitled to use any or all of the information contained in this letter for the 
purpose of granting/commencing to grant the Customer any financing facilities or any other 
banking services offered by the Bank or to use this information for the purpose of accessing the 
Customer credit position and collect any amounts payable to the Bank. Customer also confirms 
that he/she will pay all the charges (as per Ajman Bank’s approved Tariff of Charges guide 
published on www.ajmanbank.ae and available across all branches) to the bank required to 
access this information from any source.

يحــق للمصــرف اســتخدام أي مــن أو جميــع المعلومــات التــي يتضمنهــا هــذا الخطــاب لأغــراض منــح/
ــرف أو  ــا المص ــرى يعرضه ــة أخ ــات مصرفي ــة أو أي خدم ــهيات مالي ــل أي تس ــح المتعام ــي من ــدء ف الب
ــغ  ــل أي مبال ــل وتحصي ــي للمتعام ــع الائتمان ــى الوض ــول إل ــراض الوص ــات لأغ ــذه المعلوم ــتخدام ه اس
ــة  ــوم المطلوب ــع الرس ــرف جمي ــيدفع للمص ــه س ــا أن ــل أيض ــد المتعام ــرف. يؤك ــع للمص ــة الدف واجب

ــدر. ــن أي مص ــات م ــذه المعلوم ــى ه ــول إل ــول للوص للوص

3. This Letter shall be governed by and interpreted in accordance with the Federal Credit 
Information Law Number six (6) of 2010 and any other applicable laws of the United Arab 
Emirates. Any dispute arising between the Bank and the Customer with regards to this Letter 
shall be referred to the exclusive jurisdiction of the courts of the United Arab Emirates

3. يخضــع هــذا الخطــاب ويفســر وفقــً للقانــون الاتحــادي للمعلومــات الائتمانيــة رقــم 6 لعــام 2010 
ــزاع ينشــأ بيــن المصــرف او المتعامــل  وأي قوانيــن ســارية أخــرى بالإمــارات العربيــة المتحــدة. يحــال أي ن

بشــأن هــذا الخطــاب إلــى الاختصــاص القضائــي الحصــري لمحاكــم الإمــارات العربيــة المتحــدة.

Why consent is needed and how the information will be used: لماذا يجب الحصول على الموافقة وكيف سيتم استخدام المعلومات:

Your consent (permission) for us to obtain and share your account information including the 
transaction details for the identified period, is needed for the purpose listed and explained 
below. 

ــك  ــي ذل ــا ف ــاركتها بم ــابك ومش ــول حس ــات ح ــى معلوم ــول عل ــك( للحص ــك )تصريح ــب موافقت يج
ــاه. ــة أدن ــورة والموضح ــراض المذك ــددة، للأغ ــرة المح ــة للفت ــل المعامل تفاصي

Information provided will be shared and retained accordance with Applicable law concerning 
data security and privacy protection.

ســتتم مشــاركة المعلومــات المقدمــة والاحتفــاظ بهــا وفقًــا للقانــون المعمــول بــه فيمــا يتعلــق بأمــن 
البيانــات وحمايــة الخصوصيــة.

This information received by Ajman Bank, shall only be used for providing different banking 
services and facilities to the customer from time to time and may be shared with regulatory 
authorities or third party as and when required. The information you authorize us to obtain and 
share to determine your eligibility for the product and may be used for marketing purpose, 
subject to customer consent.

ســيتم اســتخدام هــذه المعلومــات التــي يتلقاهــا مصــرف عجمــان فقــط لتقديــم خدمــات وتســهيات 
مصرفيــة مختلفــة للمتعامــل مــن وقــت لآخــر ويمكــن مشــاركتها مــع الســلطات التنظيميــة أو طــرف 
ثالــث عنــد الاقتضــاء. إن المعلومــات التــي تصــرح لنــا بالحصــول عليهــا ومشــاركتها لتحديــد مــدى 

ــا بموافقــة المتعامــل. اهليتــك لبعــض المنتجــات ويمكــن اســتخدامها لأغــراض تســويقية، رهن

I/We, understand that, in case, customer does not agree or withdraws this consent, Ajman Bank may 
not be able to execute customer’s certain transaction or requests, which require obligatory sharing of 
information.

أفهــم / نفهــم، فــي حالــة عــدم موافقــة المتعامــل أو الغــاء هــذه الموافقــة، قــد لا يتمكــن مصــرف 
إلزاميــة  أو طلبــات معينــة للمتعامــل، والتــي تتطلــب مشــاركة  ايــة معاملــة  تنفيــذ  عجمــان مــن 

للمعلومــات.

The source of data for lawful purposes will be the information provided by customer or may be 
obtained by the bank from external sources (e.g. AECB or other banks) as and when required.

ســيكون مصــدر البيانــات للأغــراض المشــروعة هــو المعلومــات المقدمــة مــن قبــل المتعامــل أو التــي 
يمكــن أن يحصــل عليهــا المصــرف مــن مصــادر خارجيــة )مثــل الاتحــاد للمعلومــات الائتمانيــة أو مصــارف 

الــدول المســتقلة أو البنــوك الأخــرى( عنــد الاقتضــاء.

Applicant Signature: توقيع مقدم طلب:

(If you are a customer of Ajman Bank, your signature should be 
identical to the signature on your Ajman Bank Account)

ــك  ــون توقيع ــب أن يك ــان، يج ــرف عجم ــدى مص ــا ل ــت متعام )اذا كن
ــان( ــرف عجم ــدى مص ــود ل ــع الموج ــً للتوقي مطابق

Date: تاريخ:

http://www.ajmanbank.ae
http://www.ajmanbank.ae


مصــرف عجمــان شــركة مســاهمة عامــة مرخصــة مــن قبــل مصــرف الإمــارات العربيــة المتحــدة المركــزي. جميــع خدماتنــا ومنتجاتنــا 
www.ajmanbank.ae   متوافقــة مــع أحــكام الشــريعة الإســامية. للتفاصيــل، يرجــى زيــارة الموقــع الإلكترونــي

Ajman Bank Public Joint Stock Company (P.J.S.C.) is licensed by the Central Bank of the UAE. All our products and 
services are Shari’ah compliant. For details, kindly visit  www.ajmanbank.ae
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CUSTOMER UNDERTAKING - WAIVER OF COOLING-OFF PERIOD FROM AJMAN BANK تعهد المتعامل - التنازل عن فترة السماح الممنوحة / خيار الشرط من المصرف

Branch: فرع: Date: التاريخ:

To, إلى،

The Manager رقم الحساب

Ajman Bank مصرف عجمان

Ajman, UAE عجمان، الإمارات العربية المتحدة

Subject: Undertaking for waiver of Cooling off Period (Khiyar Al-Shart) الموضوع: تعهد بالتنازل عن فترة السماح )خيار الشرط(

Dear Sir, عزيزي السيد،

I,______________________________________________________________________, 

holding Passport no______________________________________________________here-

by confirm that that Ajman Bank has disclosed my right to a Cooling off period/Khiyar Al-Shart 

of 5 days (As per Clause 2.1.1.31 of the CBUAE - Consumer Protection Regulation) to reconsider 

the purchase and withdraw from the contract without suffering any undue costs, obligations 

or inconvenience and that this Cooling-off period begins immediately after signing of the 

contract.

 ،______________________________________________________________________ أنــا، 

ــد  ــفر رقم:____________________________________________________أؤك ــواز س ــل ج حام

بموجــب هــذا التعهــد أن مصــرف عجمــان قــد أفصــح عــن حقــي فــي فتــرة الســماح / خيــار الشــرط لمــدة 

ــادة  ــتهلك( لإع ــة المس ــق بحماي ــزي المتعل ــرف المرك ــون المص ــن قان ــد 2.1.1.31 م ــا للبن ــام )وفقً 5 أي

ــه لا  ــاج فان ــات أو إزع ــف أو التزام ــة تكالي ــرض لأي ــد دون التع ــن التعاق ــحاب م ــراء والانس ــي الش ــر ف النظ

داعــي لفتــرة الســماح / خيــار الشــرط هــذا فــور توقيــع العقــد.

I, hereby undertake and agree to the waiver of the afore-mentioned cooling off period option 
and consent to an immediate commitment for the facility/service I have availed for. I also 
understand that as a consequence of this waiver I will not be able to revoke the agreement 
during the cooling off period.

ــق  ــاه وأواف ــورة أع ــماح المذك ــرة الس ــرط فت ــار الش ــن خي ــازل ع ــى التن ــق عل ــذا وأواف ــب ه ــد بموج أتعه
علــى الالتــزام الفــوري للمصرف/الخدمــة التــي اســتفدت منهــا. أفهــم أيضًــا أنــه نتيجــة لهــذا التنــازل لــن 

أتمكــن مــن إلغــاء الاتفاقيــة خــال فتــرة الســماح/خيار الشــرط.

Pursuant to this declaration, the Bank shall not be held liable for any claims, demands, suits, 
costs, expenses, losses or damages which I may incur, suffer, or sustain as a result of this 
undertaking.

بموجــب هــذا التعهــد، لــن يكــون المصــرف مســؤولًا عــن أي مطالبــات أو مطالــب أو دعــاوى أو تكاليــف 
أو نفقــات أو خســائر أو أضــرار قــد أتحملهــا نتيجــة لهــذا التعهــد.

Name: __________________________________________________________________ الاسم: ____________________________________________________________________

Signature: التوقيع:

EID Number: رقم الهوية:     -        -     -   

http://www.ajmanbank.ae
http://www.ajmanbank.ae


مصــرف عجمــان شــركة مســاهمة عامــة مرخصــة مــن قبــل مصــرف الإمــارات العربيــة المتحــدة المركــزي. جميــع خدماتنــا ومنتجاتنــا 
www.ajmanbank.ae   متوافقــة مــع أحــكام الشــريعة الإســامية. للتفاصيــل، يرجــى زيــارة الموقــع الإلكترونــي

Ajman Bank Public Joint Stock Company (P.J.S.C.) is licensed by the Central Bank of the UAE. All our products and 
services are Shari’ah compliant. For details, kindly visit  www.ajmanbank.ae
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INDEMNITY LETTER رسالة تعويض

To, إلى،

Ajman Bank مصرف عجمان

Post Box: 7770 ص.ب: 7770

Ajman, UAE عجمان، الإمارات العربية المتحدة

Subject : Indemnity against instruction given through Fax, Telephone or other electronic means 
for disbursement / Transfer of Funds, Letter of Credit and Letter of Guarantee Operations

الموضوع: التعليمات المقدمة عبر الفاكس أو الهاتف أو أي وسيلة إلكترونية أخرى للصرف / تحويل 
الأموال وعمليات خطاب الاعتماد وخطابات الضمان وما إلى ذلك

Dear Sir, عزيزي السيد،

I/WE .…………………………………………………………………………………………………………………

……………………………………… hereby request Ajman Bank, PJSC (HEREINAFTER REFERRED TO 

AS ”THE BANK“) to act upon any instructions given by me / us or on my /our behalf over the 
Phone, Fax, transmitted through electronic means and / or such facilities as the BANK may 
from time to time part of the services (hereinafter referred to as ”Instructions“) with regard to 
my/our account(s) with the BANK, including without limitations with regard to fund transfer 
to, from and within the BANK, breaking of deposits, rollovers, settlements of deposits, open-
ing, amendments and negotiation of letter of credit, acceptance of discrepancies, issuance/
amendments of guarantees, collection of checks/ documents and all others banking transac-
tion believed by the BANK to be issued by or originated from myself/ourselves/other person 
authorized to operate the account as per the mandate given to the Bank if such instructions 
purport to be issued by or are believed by the BANK to be received from a person authorized 
to operate the account (s) as per the mandate given to the BANK in each case whether or not 
such instructions are genuine and/or authorized.

اطلب/نطلــب…………………………………………………………………………………………………………

ــه  ــار إلي ــان  ش.م.ع )المش ــرف عجم ــاب مص ــذا الخط ــب ه …………………………………………… بموج

ــي /  ــة عن ــا/ أو بالإناب ــا / أصدرناه ــات أصدرته ــى أي تعليم ــاءً عل ــرف بن ــرف«( التص ــم »المص ــد باس ــا بع فيم

عنــا مــن خــال الهاتــف أو الفاكــس أو المرســلة عبــر الوســائل الإلكترونيــة و / أو  مــن خــال التســهيات 
ــم  ــي باس ــا يل ــا فيم ــار إليه ــات )المش ــن الخدم ــزءًا م ــا  ج ــر بأنه ــت لآخ ــن وق ــرف م ــا  المص ــي يعتبره الت
»التعليمــات«( فيمــا يتعلــق بحســابي/ بحســابنا بالمصــرف  بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر 
تحويــل الأمــوال إلــى ومــن المصــرف وداخلــه وكســر الودائــع  والتدويــر  وتســويات الودائــع  وفتــح 
وتعديــل والتفــاوض بشــأن خطابــات الائتمــان وقبــول التعديــات وإصــدار وتعديــل الضمانــات وتحصيــل 
ــادرة  ــا ص ــرف أنه ــد المص ــي يعتق ــرى الت ــة الأخ ــات المصرفي ــع المعام ــتندات وجمي ــيكات والمس الش
ــي  ــرف ف ــوح للمص ــض الممن ــا للتفوي ــاب وفقً ــغيل الحس ــول بتش ــر مخ ــخص آخ ــن  ش ــا  أو م ــي / من من
حالــة مــا إذا كانــت هــذه التعليمــات  صــادرة مــن أو يعتقــد المصــرف بأنهــا قُدمــت مــن شــخص مفــوض 
بتشــغيل الحســاب )الحســابات( وفقًــا للتفويــض الممنــوح للمصــرف فــي كل حالــة ســواء كانــت هــذه 

ــا.  ــوض به ــة و / أو مف ــات حقيقي التعليم

So long as the BANK believes in good faith that the instruction are genuine and authorized the 
BANK may act upon such instructions and shall not be required to obtain confirmation from 
me/us that such instructions are genuine instructions. The BANK may however, at its discretion 
refuse to act upon Instructions unless and until written confirmation has been obtained from 
me/us.

ــاءً  ــرف بن ــرف التص ــوز للمص ــا، يج ــرح له ــة ومص ــات حقيقي ــة أن التعليم ــن ني ــرف بحس ــد المص وإذ يعتق
علــى هــذه التعليمــات ولــن يُطلــب منــه الحصــول علــى تأكيــد منــي / منــا بــأن  تعليمــات حقيقيــة. غيــر 
ــى  ــل عل ــى يحص ــم وحت ــا ل ــات م ــذه التعليم ــض ه ــاص- رف ــره الخ ــا لتقدي ــرف- وفقً ــوز للمص ــه يج إن

ــا. تأكيــد كتابــي منــي / من

I/WE acknowledge that you have given the following warning – The BANK cannot detect 
from inspection of fax documents or emails

أقــر/ نقــر بأنــي / أننــا تنبيهنــا بالتالــي : لا يمكــن للمصــرف اكتشــاف مــن خــلال فحــص مســتندات 
الفاكــس أو رســائل البريــد الإلكترونــي مــا يلي: 

Whether the original document from which a fax was created or the text or other content of 
any email (or any document or other file attached to an email) was forged, unauthorized, 
wrongfully altered, or otherwise misused, or

مــا إذا كان المســتند الأصلــي الــذي اُنشــأ الفاكــس منــه أو النــص أو أي محتــوى آخــر لأي بريــد إلكترونــي 
)أو أي مســتند أو ملــف آخــر مرفــق برســالة بريــد إلكترونــي( مــزورًا أو غيــر مصــرح بــه أو تــم تغييــره بشــكل 

خاطــئ أو أســيء اســتخدامه بطريقــة أخــرى ، أو

Whether any of the transmission details imprinted automatically on a fax, such as the name of 
sender, sending telephone number or the date or time of transmission, are false.

 مــا إذا كانــت تفاصيــل الإرســال المطبوعــة تلقائيًــا علــى الفاكــس  مثــل اســم المرســل أو رقــم الهاتــف 
المرســل أو تاريــخ أو وقــت الإرســال زائفــة وخاطئــة، و

Whether any of the transmission details included in a received email, such as the sender’s 
name, the sender’s email address, the date or time of sending, server details or the route 
through which the email travelled are false.

مــا إذا كانــت أي مــن تفاصيــل الإرســال المضمنــة فــي رســالة بريــد إلكترونــي مســتلمة  مثــل اســم 
المرســل أو عنــوان البريــد الإلكترونــي للمرســل أو تاريــخ أو وقــت الإرســال أو تفاصيــل الخــادم أو المســار 

ــة. ــة وخاطئ ــه زائف ــن خال ــي م ــد الإلكترون ــل البري ــذي انتق ال

Because of this, I/we realize that the BANK cannot accept any liability for loss or damage to 
me/us resulting from failure to detect such matters in any fax document or email furnished or 
appearing to have been furnished by me/us.

ولهــذا، أدرك / نــدرك أن المصــرف لا يمكنــه تحمــل أي مســؤولية عــن الخســارة أو الضــرر الــذي يلحــق بــي 
/ بنــا نتيجــة عــدم اكتشــاف مثــل هــذه الأمــور فــي أي مســتند فاكــس أو بريــد إلكترونــي مقــدم أو يبــدو 

أنــه تــم تقديمــه مــن خالــي / خالنــا.

I/we agree to indemnify, release and discharge the BANK, its officers and employees from 
any and all claims, demands, causes of action , rights, obligations, damages, whether actual 
or punitive, attorney’s fees, costs and liabilities of any nature whatsoever whether or not now 
known whether directly or indirectly, which may arise as a result of the BANK or any such 
directors, officers or employees acting upon or refraining from acting upon Instructions, and I/
we acknowledge that neither the BANK nor any of its directors, officers or employees shall be 
under any liability to ourselves or to any other person for any loss or damage directly or indirectly 
caused as a result of acting upon or refraining from acting upon Instructions or in constructing or 
processing such Instructions in error including duplication or transactions/ Instructions through 
inadvertence or oversight negligence or through misdescription and the BANK may debit any of 
my / our account(s) with any amount paid out pursuant to the receipt of Instructions.

أوافــق / نوافــق علــى تأميــن وإعفــاء وإبــراء ذمــة المصــرف ومســؤوليه وموظفيــه عــن أي وكافــة 
المطالبــات والطلبــات وأســباب الدعــوى والحقــوق والالتزامــات والتعويضــات ســواء الفعليــة أو التأديبيــة 
ــواء  ــً أم لا وس ــة حالي ــواء معروف ــت س ــوع كان ــن أي ن ــات م ــات والالتزام ــاة والمصروف ــاب المحام وأتع
ــً  ــه وفق ــؤوليه أو موظفي ــن مس ــرف أو أي م ــرف  المص ــن تص ــت ع ــي نتج ــرة  والت ــر مباش ــرة أو غي مباش
للتعليمــات أو الامتنــاع عــن التصــرف بموجبهــا. أقــر/  نقــر كذلــك بعــدم تحمــل المصــرف أو أي مــن 
مديريــه أو مســؤوليه أو موظفيــه أي مســؤولية تجاهنــا أو تجــاه أي شــخص آخــر عــن أي خســارة أو ضــرر 
ــا أو  ــرف به ــن التص ــاع ع ــات أو الامتن ــً للتعليم ــرف وفق ــة التص ــر نتيج ــر مباش ــر أو غي ــكل مباش ــج بش نات
تفســير أو معالجــة  مثــل هــذه التعليمــات بالخطــأ بمــا فــي ذلــك النســخ أو المعامــات / التعليمــات مــن 
ــرف  ــوز للمص ــئ ، ويج ــف الخاط ــال الوص ــن خ ــي أو م ــال الرقاب ــود أو الإهم ــر المقص ــال غي ــال الإهم خ

ــابنا. ــابي / حس ــن حس ــات م ــتام التعليم ــب اس ــوع بموج ــغ مدف ــم أي مبل خص

For the sake of good and to complete BANK’s file, I/We shall send the BANK originally signed 
Instructions in due course duly stamped ”Faxed Dated Avoid Duplication“, and should these 
words not appeared or stamped on the original copy, I/We will indemnify and not seek recourse 
against the Bank, its officers or employees for any losses attributable to the duplication of my/
our instructions due to the action upon both the Instructions and the original copy.

ــة  ــات موقع ــرف تعليم ــل  للمص ــل / سنرس ــرف، سأرس ــف المص ــتكمالًا لمل ــم واس ــى التنظي حفاظًعل
بالفاكــس ومؤرخــة   »مُرســلة  المناســب ومختومــة حســب الأصــول بعبــارة  الوقــت  حقيقيــة فــي 
لعــدم النســخ« ، وفــي حالــة عــدم ظهــور هــذه الكلمــات أو وضعهــا علــى النســخة الأصليــة  ســأعوض/ 
ــائر  ــن أي خس ــه ع ــؤوليه أو موظفي ــى مس ــه أو عل ــوع علي ــا الرج ــي/ لن ــق ل ــن يح ــرف ول ــنعوض المص س
تُعــزى إلــى نســخ تعليماتــي / تعليماتنــا بســبب التصــرف وفقــً لــكل مــن التعليمــات والنســخة الأصليــة. 

Although the originally signed application / instructions are not required to complete the 
transactions already executed by the BANK on the strength of the Instructions, however, it 
is understood that the BANK shall not accept Instructions of promissory Notes, Cheque and 
any other Negotiable Instruments unless they are presented in original duly signed by the 
Authorized Signatories.

علــى الرغــم مــن عــدم المطالبــة بالطلــب الموقــع / التعليمــات الموقعــة في الأصــل لإتمــام المعامات 
التــي نفذهــا المصــرف بالفعــل بنــاءً علــى قــوة التعليمــات، إلا أنــه مــن المفهــوم أن المصــرف لــن يقبــل 
تعليمــات بشــأن الســندات الإذنيــة والشــيكات وأي ســندات أخــرى قابلــة للتــداول مــا لــم تكــن مقدمــة 

بالنســخ الأصليــة وموقعــة حســب الأصــول مــن قبــل المفوضيــن بالتوقيــع.

BANK’s authority to accept Instructions is continuing and shall remain in force until a written 
termination notice from me/us terminating such authority has been received by the BANK and 
confirmed by the BANK to be in order.

تظــل صاحيــة المصــرف فــي قبــول التعليمــات ســارية ونافــذة حتــى اســتام المصــرف لإشــعار الإنهــاء 
الكتابــي منــي / منــا بإنهــاء هــذه الصاحيــة وتأكيــده مــن المصــرف.

I/WE represent and warrant that I/We have the capacity and authority to enter into this 
Indemnity, which shall constitute its valid, legal, effective and binding obligation and I/We 
covenant and irrevocably undertake not to dispute or deny the correctness of the Instruction.

ــذاً  ــً وناف ــً وقانوني ــً صحيح ــكل التزام ــذي سيش ــض ال ــذا التعوي ــر ه ــد وتحري ــة التعاق ــر بأهلي ــر / نق أق
وملزمــً، كمــا أتعهــد / نتعهــد بــدون رجعــه علــى عــدم التنــازع بشــأن صحــة التعليمــات أو إنــكار صحتهــا. 

Account No.:________________________________ Branch: ______________ رقم الحساب:________________________________الفرع:__________________

Signature(s):

(3)__________________ (2)__________________(1) __________________

التوقيع: 

__________________ (3) __________________ (2)  __________________ (1)

Name(s) of the authorized signatory:

(3)__________________ (2)__________________(1) __________________

اسم المفوض بالتوقيع:

__________________ (3) __________________ (2)  __________________ (1)
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